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In wieviel Sprachen spricht der Nebelspalter?

Latein
für Fortgeschrittene
Dida mensa gens niger neda si libendi
cavetas se.

Die Damen sagen's nie gerne, dass sie
lieben die Kaffeetasse!

Uanal ausam horis pax druxung oris.
Wann a Laus am Haar is, pack's drück's
und gar ist's. Lezi

Nur echt von E. Meyer, Basel

Noch ein Rezept
Wie kommt man am leichtesten zu

tausend Gulden?
Antwort: Man nimmt Tausendguldenkraut

und giesst Säure dran. Dann
verbindet sich die Säure mit dem
Kraut zu Sauerkraut und die tausend
Gulden werden frei.

K. L., Altertumsforscher.
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